
A „TORONTÁL“ tárcája. — Bocsásson meg uram, de én vén vagyok 
és nem alszom mélyebben mint a kutya. Hallot­
tam, hogy többször az ajtóhoz ment s kinézett 
az éjszaka. Egész tengerré áradt 
közt a folyam. Nem fog apadni, ha mindjárt 
boszuság néz is ki a szeméből és nem lesz 
csöndesebb, ha még úgy káromkodik is. Feküd­
jék le és aludjék tovább, uram. En ismerem en­
nek a Barhwi folyónak a haragját, ha eső esett 
a hegyek közt. Egyszer beúsztam éjjel a hullámai 
közé s Isten kegyelméből megmenekültem a 
haláltól.

az utjokat vagy megrekedt a kocsijuk a kátyú­
ban. Mert hát az akkor Isten akarata volt — 
nem mint most, mikor a tüzkocsi tovább és 
tovább rohan és tovább rohanna, ha mindjárt 
az ország összes ördöge a farkába kapaszkodnék 
is. A tüzkocsi rosszabbá tette az angol nemzetet. 
Mit árt az, ha egy nap elvész is ? Talán a 
saját lakodalmára megy uraságod, hogy olyan 

— Lehetetlen uram, most éjnek idején át sürgős a dolga? Hó, hó, hó! — En vén ember 
kelni. Azt beszélik, hogy egy ökrös szekeret vagyok és kevés urat látok. Bocsásson meg, ha
már magukkal sodortak a habok. Siet uraságod ? vétettem a tisztelet ellen, amelylyel önnek tar-
Behajtom a legjobb elefántomat a folyóba, a párja tosom. Csak nem haragszik uraságod ?
már a túlparton van s ő is vágyódik utána. Ha — A saját lakodalmára! Hó, hó, hó! Az
neki indul, akkor nincs baj, de ha visszafordul, öreg ember esze olyan mint a numah fa. Gyti
istenkisértés volna az átkelést erőszakolni. Az mö'cs, bimbó, virág és a holt levelek egyszerre
elefánt okos állat; az elefánt nem hazudik.

két part
A révben.

(Indiai történet.)
— Rudyard Kipllngtól. —

— Elbeszéljem ezt
szép história. Frissen megtörnöm a pipát.

Harminc évvel ezelőtt volt, mikor még 
láthatók rajta. Régi és uj és ami eltűnt az em- fiatal ember voltam s épen csakhogy ide kerül

így beszélt a hindu révész az angol utazó lékezetből, mindhárom benne van ! Üljön le az tem a révbe. Erős, izmos létemre minden éjjel
hoz, ki át akart kelni a megáradt folyón. ágy szélére, uram, igyék tejet. Vagy — volna száz meg száz szavasmarhát tereltem át a folyón

— Nos, uram, haszontalan minden ! Hallja, kedve megkezdeni dohányomat? Nagyon jó; j a kereskedőknek, anélkül, hogy csak egy köröm
hogy trombitál az elefánt. Azt beszéli a túlparton Nuklaóból való. A fiam, ki ott szolgálatban van, : is elveszett volna. Nagy tekintélyben állottam,
rá váró pajtásának, hogy nem mehet át. Lássa küldte. Igyák, uram, ha tudja, hogy kell bánni i De ha ma esik az eső és a folyó dagad, a
visszafordult és rázza a fejét. Nem bolond, tudja, a nargiléval. Uraságod éppen úgy tesz, mint a gunyhómba mászom és nyöszörgők mint a kutya,
hogy a folyóval nem lehet komázni, hogyha muzulmánok. Hol tetszett tanulni ? — A saját Vége az erőmnek. Vén ember vagyok és a
haragos. lakodalmára! Uraságod azt mondja, hogy nem tüzkocsi pusztává tette a révet.

— Most már nem tehet az ur egyebet, erről van szó. Harminc esztendeje vagyok itten — Nézze az arcomat, olyan ugy-e, mint a
minthogy vár, mig leapad a viz. Holnap reggelig révész, de még sohasem láttam urat i y ie i. vén asszonyé. De esküszöm, uram, hogy egy
csak meglesz, ha az Isten úgy akarja, vagy talán Harminc esztendeje, uram ! Nagyon h ssz ő asszony szerette ezt az arcot és^e karokban nyu o-
egy nappal később. Nos, miért olyan haragos az ez. Nagyot fordult ez idő alatt a világ. A tűz- dott. Húsz év előtt, uram. Higyje el, hogy i
ur ? Istenemre, nem én voltam, aki ezt a folyamot kocsi miatt üres ma a rév, mig azelőtt nagy zat mondok, — húsz évvel ezelőtt!
teremtette. Mit tehetek én? A gunyhóm és karavánokban jártak erre a kereskedők, volt — Jöjjön ide az ajtóhoz és tekintsen ki.
minden ami benne van, uraságod szolgálatára áll. kereset bőven. Ma vége mindennek! Lát egy kis tüzet messze lenn a folyam mellett?

— Esni kezd! Jöjjön be, uram. Hogy — Ne, ne fáradjon az ur, ne vizsgálja oda A templomtüz a Patera község kápolnájában,
apadna a folyó, ha ilyen pogányul szidja? A künn az eget. Egész hajnalig esni fog. A szikla- Attól északra, a nagy csillag alatt fekszik maga a
régi időkben nem ilyenek voltak az angolok. A zátonyok a folyó medrében beszélnek az éjben, község, de a folyam kanyarulata eltakarja. Jó
tüzes kocsi (a vasút) tette őket ilyenekké. A Lehorzsolták volna uraságodnak a csontjait, ha darab idáig úszni, mi ? Nos én Paterába úsztam
régi napokban mikor lóval utaztak éjjel vagy megpróbált volna átkelni. Jöjjön be, tegyük nem egyszer, hanem sokszor, pedig hát kroko-
nappal, nem szóltak semmit, ha folyó zárta el be az ajtót, hogy be ne essék az eső. | dilok is vannak a folyamban.

históriát? Nagyon
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mmden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
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Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.

POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő : Dr. Brájjer Lajos.

Szerda, április 24.XXX. évfolyam. 94. szám.Nagybecskerek, 1901.

férjén és egyetlen leányán kívül kiterjedt rokon- 
ság gyászolja az élte virágában sírba szállt 
fiatal asszonyt. Béke hamvaira !

— Kereskedelmi iskolai tanárok kongresszusa.
Az ország felső kereskedelmi iskolai tanárai az 
idén Aradon, pünkösd két napján tartják országos 
értekezletüket.

miniszterelnöknek hangos és meleg tetszés­
sel, midőn egy ellenzéki képviselő nyilat­
kozata által provokiltatván, az ünnep 

0 A király néhány nap óta, hosszabb fontosságát körvonalazta a miniszterelnök. 
távolDt után, ismét Budapes'en tartózkodik Nagy mozgalmat fognak kelteni a
s ui élet lüktet a királyi várban. Büszke a magyar társaságban a rendezendő,
fogatok sietnek föl Buda várába, hogy tulajdonképpeni udvari ünnepségek, melyek — Adakozások. A felső muzslyai r. kath.
ő Felsége szine elé vigyék azokat, kik a több főhercegnő jelenléte által még nyernek j templom belső berendezésére adakoztak: gróf 
király kegyében részesültek s most köszö- fényben és kellemben. Nákó Sándor 20 kor, gróf Karátsonyi Jenő 100
Hetüket »/árják a „ön -imo.yin leróni. ő felsége mostani itthon léte h«,»- fa

A király budapesti tartózkodása már rég mosb időre van ugyan kilátásba helyezve, . . . ,
megszűnt a látogatás jellegével bírni ha- de itthon tartózkodásának idejét nem mir .T4y»"bC kör"
nem itthon való rezideálás lett az. Ezúttal mérjük mértékkel, hanem örvendünk itthon hássnftk \ megnyitásáról, mely léteiét egy toron- 
különösen pregnáns kifejezésre jut ez nem létének és őszinte szívből kívánjuk, hogy tálj föurnö nemes szivének, a szó igazi érteimé 
csupán a kilátásba helyezett fényes udvari jól érezze magát liü magyarjai körében, ben előkelő gondolkozásának köszöni. Távirati
ünnepek által, hanem még sokkal fokozo- 1  :==- tudósítását a , következőkben egészíti ki fővárosi
tabb mértékben ama állami ténykedések LJ 1 D T 1/ levelezőnk :0 Budán, a Bécsi-ut mellett egy u,

által, melyek 8 Felsége itthon létével van- H I R E Ka JJLtTK L““gnt Z
nak összefűzve. Kifejezetten nemzeti un- mányából létesült. A hercegné, szül. Nákó
nepély volt az uj koronaőrnek a mai na- Tájékoztató. grófnő teljes visazavonultságban tölti napjait s
pon tartott beiktatása, mely, ha annak j „ vagyonának összes jövedelmét Budapest
szentségét valami egyáltalán fokozhatja, részére k«Men és pénteJtm délután 6 7, Óráig; ugyanazon humanisztikus intézményének gyarapítására tor 
hplsö tartalmában bizonyosan nvert az napokon este 6 tói 8-ig ur«* rétére i*. A kádfürdő egész ditja. így építtette néhány év előtt a „Jó pász-

.. T q y , , nap este 71/., óráig nyitva marad. tor“ intézetet ugyancsak O-Budán, eltévedt fia-
allal, hogy az uj koronaőr, Széchényi - tal leányok számára s most az „Irgalom Házát“
Béla gróf, fia „a legnagyobb magyar -nak, JUh 1 a\aszi oztoyu es. gyógyíthatatlan betegek számára, kiket a kór­
kinek feje körül nemcsak a történelem, ” ü< k°Z,b' ^ UWs‘ házak nem vesznek fel.

hanem a legenda és mythoa is az egész — Buzaszentelés. Holnap lesz Márk uapia, Az intézet felavatása délelőtt 9 órakor történt
országot bevilágító arany dicskoszorut mely alkalomból az egyház megáldani szokta a egyházi ünnepelyiyel, meiyen O-Buda közönsége is 
aí6tt vetéseket é, bő termésért könyörög .. Egek «ép Mámmal vett részt Az ünnepélyas intézet

Nem magyar ugyan, de éppen ezért Urához. A helybeli r. kath. templomból holnap flÁvel kezdődött; ezt Kohl Medárd püspök végezte 
igen nevezetes állami ténykedés színhelye reggel a 7 órai mise után körmenet indul lengő Kirechhoffer Károly ó-budsi plébános és több lel- 
l*sz a hadai királyi várlak csütörtökön, zászlókkal a melencei utca végére, ahol végbe kész segédlete mellett. Az ünnegélyen megjelent az
Magyarország királya mint osztrák császár megy a buzaszentelés szertartása. A körmenetet alapifónö képviselője, O.tö Adoif gazdasági tana- 
két uj osztrák blbornok fejére teszi fel a Szabó Ferenc apát plébános fogja vezetni é, czoe, Förster Gyula, az intézet felügyelőbiaoltzágá- 

Tudónkkal először történik ugyac6 T<gli . buzaszentelés szertartását is.

hogy az uralkodó ilyen ünnepélyes osztrák — Bírósági tolmács. A nagybecskereki kir. Gyárfás Sándor. Halász Gyula, Reisz Mór dr.,
állami aktust magyar székvárosában végez. törvényszék elnöke a módosi kir. járásbíróság Berger Armin, Mittelmann Bernét, Irsai József dr., 
Az olyan ünnepély, mint ez, az egész mellé magyar, szerb, horvát és német tolmácscsá Haszmann József főv. biz. és kér. választmányi 
katholikus világ érdeklődését felkelti és Krsztics János nagybecskereki ügyvédet tagok, Chyzer Kornél min. tanácsos, Bartók Géza 
külföldön sokkal hathatósabban elterjeszti nevezte ki. dr., Schäffer Rezső, Hajduska Emil dr. a felügyelő
Magyarország közjogi állásának ismeretét. - Halálozás. Súlyos csapás érte K o t s i s bizottság titkára és mások. A. intézet egyelőre 50

• J i 7 j 1,1 1 /íz. Ferenc kiszombou körjegyzőt nejének, született ágyra van berendezve, négy kórtermet foglal
mint sok más rendszabály, mely e . S z a u e r Józsának elhunytával. A megboldogult magában, egyet (Szent József osztály) férfiak,
akarja szolgálni. A képviseldház meg is derék, magyar asszony általános tiszteletnek kettőt (Szent Anna és Mária-osztály) nők 
ragadta rögtön ez ünnepélyes cselekmény örvendett. Temetése tegnap délután ment végbe és egyet (Erz ébet osztály) gyermekek ssá- 
fontosságát és joggal adózott Széli Kálmán Kis-Zombor1 \n óriási részvét mellett. Bánatos mára, ezenkívül van nyolc külön szoba.

Ő felsége itthon.
Budapest, 1901 április 23.
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hamarosan kedvelt tagja lett a társaságnak. Jó akroboták, tornászok, jongleurök, kötéltánoo-
ápolt b't»gek többnyire modorú, ügyes fiatal ember volt és tömeges sok és mülovasok majdnem hihetetlen mutatvá-

lovagias ügyeivel bizonyos hírhedtségre tudott nyai kicsinyeinket bámulatban tartják. Csillogó
szert tenni A szolid fiatal emberből hamarosan üde szemekkel és kitörő édes kacajjal fogadják
rendkívül léha fráter lett. Rendes alakja volt az a felülmúlhatatlan bohócok pajkosságait, a kik
éjjeli mulatóhelyeknek, pezsgőzött, mulatott és ostromban hódították meg a gyermeksereget 
pazar költekezéseit azzal indokolté, hogy Nagy- Az 1 korona 20 filléres helyek kivételével a 

üres, a többi felszerelten áll s már betegek is váradon lakó édes apja küldi neki a pénzt. gyermekek mindenütt féiárt fizetnek. Sok helyen
vannak az intézetben, Köb1 Medárd püspöknek, Pedig hamis váltókkal szerezte a pénzt. Azon panaszkodnak, hogy a látványosság ülőhelyei
mikor az ünnepély végeztével távozott, Hajduska kívül csalt is, ahol csak lehetett. Nyakra nagyon keskenyek, hogy kevés a kijárat hoev
Emil dr, mondott köszönetét, reményét fejezvén főre csinálta az adósságokat s hogy pénzre a szolgas/.emélyzet durva és magyar szó a
ki, hogy Isten segítségéve! az intézet felszerelése tegyen szert, attól sem riadt vissza, hogy hallható. Barnumék ezzel szemben arra hivatkoz”
és fentartása a jó lelkek támogatásával mielőbb ! hiszékeny emberek előtt grófnak adja ki nak, hogy ők teljesen képtelenek finom és kényei-
biztositva lesz. ' inasát. Tegnapelőtt aztán kiderült min mes székeket a cirkuszba állítani, mert hisz

— Iskolaszéki Ülés. A nagybecskereki közs. den. A Kereskedelmi és Iparbankboz küldött ők legfeljebb 1—2 napra építik sátrukat l 
iskolaszék tegnap délután dr. Pl e c b 1 Szilárd fel hordárral egy 300 koronáról szóló váltót, melynél a nagy terjedelem a fődolog. A 
elnök lése mellett ülést tartott melyen jelen leszámítolás végett. A váltón mint elfogadó műsort ép azért játszók le nogyon rövid idő platt 
voltak: dr. Grandjean József,' Mayer Rezső, szerepelt, a forgató és kibocsátó, két tekintélyes mert tudják, hogy a közönség néma kénve/meJ 
Balázsi József, Szalsy József, Weisz Izidor, úriember nevét pedig hamisította. A hamisítás i ülés miatt látogatja a cirkuszt, h n ru a Ut 
Franz J. L., Baaden Károly, Jeszenszky Nándor, í o;y silány volt, hogy rögtön szembetűnt sértési ványosságok miatt. Ezek pedig oly endttivüiie'- 
Krumenacker Ferenc, Wégiing István, Sztakies tették az illetőket, akik aláírásukat hamisnak hogy megszemlélésük a kis 
Zsárkó, Benkóczy Illés és Váry Mihály. Az nyilvánították Erre a pénzintézetnél nyomban teljesen ellensúly 
ülésen elintézést nyert tárgyak közül felem iíjük átnézték Máthé Lászlónak a banknál levő régebbi mondják Barnumék 
a következőket: Olvasta-ott a vallás és köz váltóit s kitűnt, h^-gy val-mennyi hamisított. A 
oktatásügyi minisztérium leirata, me yben S agel- me^tévedt fiatal ember eben kiadták az elfoga- 
echmidt Borosa közs. tanítónő nyugdí jaztatása iránti tási parancsot, d1 nyoma veszett és igy az 
kérelmének helyt adva, a nyugdíjazást elrendeli, foganatosítható még eddig nem volt.
Az iskolaszék a derék, íigybuzgó tanítónő távozása 
feletti sajnálatának ad kifejezést és erről öt 
jegyzőkönyvi kivonatban értesíti. Az ezáltal 
megüresedett tanítónői állásra pályázatot hirdet 
kezdő tanítói fizetéssel és az állást még e tanév
folyama alatt betölti. Elnök indítványára ezután újságíró öngyilkosságáVól és az ennek folytán

bekövetkezett haUttrtl .*1 be. A rettdöLg j

hó elején ifii meg tanítóskodásának negyvenedik a azo‘noru esetről értesítette a családot. Magyar Színészet Pancsován. A múlt
évfordulóját, érdemeit jegyzőkönyvileg megörökíti, ~~ A fegyvergyakorlatok megkönnyítése. A 1 t> Vrt®'VnA ,-^te. me£ előadásainak sorozatát
a jubileumon részt vesz és az elnököt megbízza, honvédelmi miniszter rendeletét bocsátott ki mely ; 1 • ° a f ^’társui&ía Pancsován Követi
hogy a veteránt jubileumi ünnepélyén a bizottság a honvéd tartalékos katonaság fegyvergyakorla i ? ozatával, a, n ,madonnHu vai meglehetős
nevében üdvözölje. Az iskolát látogató tagok jelen- megkönnyebbítését célozza. A tartalékos ,C8,r,y »özöüség előft. A bemuts'ó előadást
léseinek tudomásul vétele után az ülés véget ért. katonának ugyanis, ha íz állandó tartózkodási e ,utio hideg*- gge' fogadok. A többi előadásokat

— Váltóhamisitó gavallér. Egy rossz aia bí^.e távol esett csapattestének állomáshelyétől, m‘r 1 ^özouség nros végig
pokra fektetett életpálya omlott ismét össze egy vaió-ágos csapás volt fegyvergyakorlatra való ’ . ^ ®'S0 SZimkerÜlet megalakult. Tanító
derék családból való fiatalembert nyelt el a bevoimiása- A honvédelmi miniszter jelen rende- Példát adott Győr vezérsége alatt felső Dunámul
cigányzenés, tivornyázástól hango. éjszaka. Teg- !ete értelmeben azo. tartalékosok, akik kőt éven báror? elok^ ?árí->8a> hoM miké,jt k\l! a 8zm"
napelőtt még vétkes módon szerzett pénze ott kereíiZtül egJ helyen tartózLodnak, az oda illa- kor szol,dálásának alapvető munkáit termé-
csengett a kártyaasztalon, ma már nem'ismerik tékeS kieRés8Ít« kerülef területén belül fognak ^etes alapon és teljes egyetértésben megtenni
barátai, fáradhatatlan társai a féktelen bacchaná- ^Után {eSJvergyakorlatot Lenni. Ezt az intózke- ”8* » )ovő a múlt pillérem álljon s testvéri
fiákban. A történet éppenséggel nem uj és hősé- ?óat * tartalékosok bizonyára nagy örömmel egyetértés és bizalom övezze kom! a kobzos alkot­
nék ikertestvéreit tucatszámra látjuk majdnem látJák> mert sok költségtől menti meg őket. mán> oszlopait. Az első színi kerület
”i,dóe.teakt k“dv!‘ié“km™k4holkniir tr*" #• BrumJa -*“"**■ í.».VGj«r“a£

Áöfi T? “á;jbtn hasonló tündér Ütvén,osságait az balhéi,, Komárom, Pápa karonfogott városok
an,«g, helyzetükkel Adósságokat cérnáinak, ártatlan gyermekek rendesen örömrtvalgáesal társaságában és segélyével. A munka, melv ezt
megkárosítanék pincért, kereskedőt s amikor fogadják. De hát m, mtndent „ láthatnak picinye csendben meg-lö,te , mintegy magából önként
Mn^Hdthh1“ITSa,m,"f.en,™6,dji‘h?1- 1°D .“ '"VT!! “ orban az kibontakoztatta, tanulságos él méltó a m. kir.
bűn .«eltdebb vagy brntál.sabb formában. A elefántok em ttendók, a melyek ónás, testsúlyok ore„. színészet! felügyelőség figyelmére is. N-tn
mostam például váltét ham,„tolt. d.cára , legbohobb mutatványokat végzik. A , térképet, vasmi m.netrLdet, helységnévtár,

Debrecenben mint onnét trják, több rend dtszné amely mindeddig a ttsztátl.nság és buta- éa «irkáimat vették elő a vezetők; kínom a 
beit valtóham.sttást követett el egy város, turnt- sag péidájakép szerepel, gyermeke,nk előtt, mint mni„b egymásba foiyó tapssztalatsiból válogat- 
vtse.d. Ug, mondják, hogy tt.enote.er koronát t.szta é.,,ól „eveit művész jelen,k meg, legjobb lak ki bizonyosságokat, szimpátiákat és bevált 
szedett fel ham,s váltókkal. Edd,g legalább barátaink, a kutyák, az tdomttá. magaslatán szokásokat fűztek össze, hivó hangot adott az 
ennyt derül k. Máthé Lato, város, szám- oltanak a melyek ügyességével a kecske verse- egyik váró, sajtója, fotelt rája a másiké, leint- 
gyakornokról ak, „elve távozott má-Debrecen nyez. bőt még a kakas ,s busáké mutatványa,ra, g,,|t4k . papiroson ,z ideákat, bevittek aztan 
böl - é, Ok, - ennek révén d közelebbről többek közön gazdája vezényszavára még „ „„honok iiletéke, emberei éi bizottságai elé

kakor,kel te. Ep oly gyorsén férkdztk gyermeke- egyszer csak ... vették észre egy kikerült tör' 
ina kegyébe a mackó ,,, a melynek bóléké. ben, hogy kész van egy vélemény, csak kifejezést
L°m. mmz 1“- C’'nyuí . ?• r?gI ■„ kell neb, adni Es összejött Q,Bibén Szombat
kmoribozó vadjaira emlékezteti, a melyekről helv Pápa Koirárom ó k .f í t ' a lx

évvel ezelőtt telepedett le Debrecenben, ahol mindeddig csak halvány sejtelmük lehetett. Az vojj \ kerület *" °G aK 8 8Z

Minden terem üvegajtókkal összeköttetésben áll 
a kápolnával, mert az

birnak felkelni. A kórház Hofhauser Elek 
építész tervei szerint épült és 160.000 forintba 
került a telek nélkül. A nagy kiterjedésű telek 
is San Marko hercegné adománya, ki alapítványai­
val férje emlékének áldoz. Egy kórterem még

nem

kényelmetlenséget
alkalmazott.

több m nt harminc
1 ? a szolgák durvá bánnak a »öaönségge.l, fór 
dúljon há^iri a legközelebb álló hivatalnokhoz; 
nyomban elégtételt fog kapni Magyar kikiá t 

kaptak Barnumék. Kijeinn'ik azonban, 
— Öngyilkosság az idegenben. A nagy boK? mihelyt akad vagy jelentkezik egy H,

nyomban alkalmazzák. A vidékre pedig leveszik 
az egész látványosságot és 
egyes részeket fog

Magyarózza.
van.

■ >t
! nem

becskereki rendőrség ma délelőtt sürgönyt kapott 
a fővárosi rendőrségtől, a mely lapidáris szavakban 
Eckstein Mihály

nem igaz, hogy csak 
vidéki közönség láthatni.

nagybecskereki származású

Színház és irodalom.

is érdekel bennünket — nemrég Nagybecs 
kereken is megfordult és pályázott a 
nemrégiben üresedésben volt vá­
rosi számtiszti állápra. Máthé néhány

5«Ä5SS

A szer; lem nem ismer kasztokat. Külön volt. De hát már ilyen a Barhwi természete, gurulását s az eső zuhogását a fejem fölött. így
ben szerethettem volna e én muzulmán létemre uram ! Húsz lélegzetvétellel lerohan a hegyekről hajtott az ár a folyón lefelé egész a vasufi
hindu nőt, egy hindu özvegyét, a paferai biró s pár óra alatt kis patakból tengerré duzzad. hidig. Ott a fennakadt mindenféle fa engemet 
testvérét? Pedig hát azt tettem. A biró háznépe — Mikor erről a partról elindultam, fél is megfogott. Ez volt a szerencsém. A faágakra
egy alkalommal erre ment keresztül Multrára mértföidnyire lefelé egy homokzátony volt. Min- kapaszkodva kétségbeesett erőfeszítéssel fel-
bucsura. Megpillantottam öt az ernyőa szekérén, den erőmet megfeszítettem, hogy minél előbb jutottam a hidra.
Nem is siettem átvinni öt a folyón, amint a elérjem s kipihenjem rajta magamat, mielőtt — Egy idő múlva elállott az eső s egy
szél félrelebbentette az ernyőt s egy pillanatra tovább haladnék, mert a folyó hatalma súlyosan pár csillag jelei t meg az érboltozaton. A lényök
az arcába nézhettem. Meg is kértem volna azon- nehezült lábaimra. De mi mindent nem mer egy néi láttam, hogy a fekete víznek nincs vége, a
nal a kezét, de tudtam, hogy az apja inkább szerelmes fiatal ember ? A csillagok csak csekély meddig csak a szem ellát. Azután újra eltűntek
agyonveret az embereivel. fényt adtak és fél utón a homokzátony felé úszás a csillagok, ismét meger; dt az eső a a foivó

— Azért, a mint a lánykával titkon megbe- közben & büdös detdár fának egy ága súrolta
széltük, éjjel jártam ej hozzá a faluba. Ott ta- a számat. Ez annak a jele volt, hogy nagy
láikoztunk a mezőn és senki sem tudott a dolog- záporeeö lehetett a hegjek közt, mert a desdár
ról. Most hallgasson ide! Itt szoktam átúszni a erős fa, melyet nem
folyón és a túlsó parton h ladtam tova a vízben

még jobban áradt és éreztem, hogy a hid mo­
zogni kezd alattam, a mint aléltan rajta feküdtem. 
De nem féltem, uram. Esküszöm önnek, hogy 
nem féltem, bár semmi erő nem volt többe- a 
tagjaimban. Tudtam, hogy nem halok meg, mig 
még egyszer nem látom a szerelmesemet. De 
nagyon fáztam és éreztem, hogy a hid nem­
sokára összeomlik.

könnyen hoz le az áradat 
hegyoldalakról. Siettem és a viz sodra eegit 

gázolva a kanyarulatig s onnan a íöídnyelven ségemre volt, de mielőtt a zátonyra juthat
át Paterába. A kápolna mécse volt a vezetőm, tem volna, utolért az áradat, a folyam hir-
ha setétek voltak az éjszakák. A nádasok a télén megáradt, a zátony eltűnt s engemet maga-
folyó partján tele vannak kígyókkal. A forró san a hálára emelt egy hullám, mely parttól
hónapokban könnyű volt innen a rév'öl a faluba partig ért.
eljutni és az esős idők elején, mikor a folyó — Csak a fejem Játszott ki a vízből s ngy
lassan dagadt, szintén könnjtivo t még. Szembe rémlett, mintha semmi más nem volna, csak 
állítottam a testem erejet a folyó erejével és meg viz 
éjjel itt ettem a kurykómban és Paterában it­
tam. Srerelmetem e,beszélte egyszer, hogy egy 
Hirnam nevű ember, egy tolvaj kérte meg a 
kezét. Kész voltam Hirnomot megsemmisíteni, ha 
csak közeledik is az én választottamhoz.

— Mikor ezt megtudtam, mitdig egy kis 
éles kést bírdtam magammal az övemben s 
rosszul jár, aki éjsr-akai kitárdu’ásaimon az 
utamba áll. Hirramot nem ism<rtem ugjan, de 
megöltem volna mind« nkit aki közém és jövendő­
belim közé áll.

— Reszketős nyargalt végig a vizen, olyan 
reszketés, aminö a nagy hullámot meg szokta 
előzni, és a hid egyik oldalon felemelkedett. En 
a hidról a vizbe csúsztam le s mögöttem jött a 
hullám és a folyó haragja. Hallottam a hangját s a 
hid közép részének a recsegését, amint az oszlo­
pokról lerántva elmerült és nem tudtam többé 
semmit, mig újra fel nem vetettek a hullámok. 
Kinyújtottam a kezeimet, hogy ússzam s hajh! egy 
emberi fej hajába kaptam. Halott volt legalább is 
két egész nap óta, mert fönn a viz színén úszott 
s a viz ide oda forgatta. Jó segítségemre volt. 
Es én nevettem, mert most már bizonyos voltam 
benne, hogy viszonflá'om az édesemet 
semmi bajom. Beletúrtam ujjaimat az ember 
hajába, mert nagyon ki voltam merülve és együtt 
rohantunk a folyón lefelé, ö a halott és én az élő. 
Ha nincs ez a segítségem, alámerülök; a hideg

VÍZ
világ végéig, és az ár sodort 

magával az úszó fatörzsekkel egyetemben. Az 
áradat gyomrában egy ember csak nagyon pa
rányi valami. Eb ez áradat —— én nem tudom 
ügyen — a nagy áradás volt, melyről az emberek 
még ma is besiéjtek, szivem elszorult s halálos 
félelmek közt feküdtem a hátamon, mint egy 
daiab fa. Mindenféle élő lény volt a vízben, 
mely eirt és kétségbeesetten üvöltött állatok az 
erdőből es szarvasmarhák, sót egy emberi hang 
is kiáltozott segítségért.

De jött az eső és fehér tajtékká kor­
bácsolta a vizet, és én nem hallottam 
mást többé, mint ez alattam hömpörgö kövek

a nem iesz

Egy éjjel, esős idő kezdetén, 
Paterába akarttm merni, bír a folyó haragos

í £ semmi
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3TÖRVÉNYSZÉK. e'Stt a pénzügyi bizottság fog foglalkozni,
hozAfelszmre n ’gabontuMoráe'pereket' s‘Tztl mert a ké kvétabifottság" áíbí

ÍTsók X L !n“' “•**« bWi Ítélet«- ’ fo>y,a'.°tt tárgyalások tényleges eredménye 
, - gzödo.t felmentéssel, viszont azonban mdr ismeretes; ennek dacára maidnom

a , ■*7e3, a m8i’asztaló Ítéletek száma is. szenzációs hatása volt a javaslat hot r"Aitaán véve nem honosodott meg rendszeres lsének Attó* a «Idolul ‘ b®tta?eM‘ 
logelv s máig sincs teljesen tisztázva az ügy, Ausztriává’ h ?0nd.olattó1 Ugyanis, hogy
hogy a gabona elővétel mely esetekben képez z riávat baratsagosiuton tárgyalhatunk s A Dunfl — MnlHvn
uzsorát és melyekben nem ? íme egy eset a sok Jg^yugtató megegyezéshez is juthatunk n ^ U
közül, amelyben marasztaló az ítélet. Gilozán I í™ 8Imyira elszoktunk, hogy a szóban forgó , Budapest, április 24. (A „Torontói“
Llu n^r°rákl rnmán fö!dmive8 — mint ßn j 1 avaslat beterjesztésének már ezért is eredeti távirata.) Bécsből jelentik • A
mLzo,ült” pénz dZáb-^'V"7 T 'aVT4n b,zony<>8 hatást kellett keltenie. Ezt még me» | kéPvii-el3ház egy e célra összeállított blzott-
K2 ÄbCedP'oÄ Ä i 18hogy a két bizottság efut .1 ^ "»*«*• tárgyalni a Duna-Moldva-
kölcsőo. Steiner dohog tagldt. votol meg 1 nunden különösebb nehézség nélkül meg- ! C88torna «*?*•
a kia szívességet, de kikötötte, hogy aratás ' fg/ezetfc s ebből azt a következtetést gondol- j P ... ....
után nyo'c métermázsa búzát szállítson az adós. Juk levonhatni, hogv a két parlament sem ' wylIKOS VltriOÍOS Üveg.
f”k"“k *ír„éT melv'‘Trjá° ■ 6 -frt ,9° rkr‘icir volt I [®s különös nehézségeket okozni. Az osztrák I Budapest, április 24. (A „Torontál­
it». fel. Tehát 1 jószi““ celtócs 40Ofrt’heiveu 1 hl04*1“1 gytiiésre P«*«« még nem lehet I eredeti távirata.) Orsó vár öl táviratot-
96 forintot kapott volna az egyezség szerint^Az telJes. bizonysággal számítani ; de legyen £ k •* G r e b e n aldunai községben tegnap
ügy annak idején a nagybecskerefei törvényszék 0l rmint, a helyzet, melyet a kvótajavaslat j r e í n 1 t z József kereskedő, a mintegy
eié került, amidőn az ügyész vádbeszédeben beterjesztése jelez, mindenesetre olyan i nh^Y vitriolos üveget vitt egyik helyről

Ä'ja affrSSÄ-jS i -ÍV 5LS i£&
abban az időben a gabonauzsorásokon u*y*J- j H ° uraikodOtt akkor, midőn Széli Kálmán 
csak elverte a port, Steiner Aront két hónapi iePett a Cselekvés terére, 
fogházra és 30 frt pénzbüntetésre ítélte. Meg­
semmisítette továbbá a kötött ügyletet 3 a ki- 
áÜifott váltót r kötél zt az uzsorást, hogy az 
előlegen fel kapott *
vissza
valamint legújabban a 
letét jóváhagyta.

í
Megerősített halálos ítélet.

Budapest, április 24. (A „Torontál0 
ereoeti távirata.) Bécsből jelentik: A 
Jdilsner pörben a semmitőszék elvetette a 
piseki törvényszék halálos Ítélete ellen 
beadott felehbezést.

i

kereskedő néhány órai 
iszonyú kínlódás után meghalt.

s a

Nincs termés Németországban.
a d„- l .■, ,« Budapest, április 24. (A „Toron-P ,. * Re,Chsr8thbÓl. t á 111 ered. tá v rata.) Berlini jelentések

uUdapeSL, április 24. (A „Toron tál* rint. igen rosszak az idei termés-kilátások, 
eredeti txvir, .) Becsből sürgönyzik: A Külöp.ösen Brandenburgban és 

eic. srath ai ülésében Fernerer Poroszországban elvesztettnek tartják” az
idei termést A mezőgazdák helyzete igen 

__ válságos. Az árak az előbbi hírek folytán
tudvalevőleg az uralkodóház két márkával emelkedtek,

tagjainak megsértésére vonatkozik. A 
sürgősséget elfogadták és az indítvány 
tárgyalásához azonnal hozzáfogtak.

sze-

A
iíé- sürgősségi i... , _ „ a büntető

törvény 64 §-áriak felfüggesztése iránt. 
A szakasz

táviratok. Szolgálati idő Franciaországban.
Budapest április 24. (A „Toront ál“ 

eredeti távirata.) Párisból sürgönyzi
jOrszággyűlés

A képvií>e!6ház ülése április 24-én. Fejérváry b. üdülése.
Budapest, április 24. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Azok a híresztelés-k, j 
mintha Fejérváry bárót ő Felsége kihallga­
táson fogadta volna, teljesen alaptalanok.
A honvédelmi miniszter még néhány hétig 

, Lovránában marad.

BudipeEt. április 24. (A „Torontál“ 
ered. távirata.) A képviselőház mai ülésé­
ben folytatták az Adria tengerhajózási 
társasággal kötendő szerződésnek becikke 
lyezéséről szóló javaslat részletes 
gyalását.

a kétévi szolgálati időt behozzák.

Anglia kölcsöne.
Budapest, április 24 (A „Toron tál“ 

eredeti távirata) Londonból sürgönyzik : 
A kormány 60 millió font kölcsönt fog a 
parlamenttől kérni. Ennek a felét a londoni 
bankházak jegyzik.

tár-

A magyar főváros vendégei.
Budapest, április 24. (A „Torontál“

°e»v*tott helyrSI I mLezVrek^óud^
rk “8- B”dW érkéz ek. 

a képviselőház pápai nuncius a mai nap folyamán
melyben látogat a Wlassics minisztert, aki a 1

1 1 viszonozta, hosszasabb

A kvóta javaslat.
Budapest, április 24. (A „Torontál“ I 

eredeti távirata.) Mint beavatott helyről 
közük, az a x” ' ' ’ * J
Kálmán miniszterelnök
elé terjesztett arról az arányról,
Mag arország a közös ügyek költségeihez
hozz járul, s a mely javaslattal mindenek- I nuncius szállásán.

Natűridő-tiziet.
Budapest, ápr. 24 (A nagybecskereki 

Lioyd-társulat távirata.) Kielégítő kínálat 
mellett, mérsékelt véfelkedv.

meg
minisztert, aki a látoga­

tni időzvén , Az árak
a szilárdak maradtak. Déli zárlatkor a határ­

idő üzletben 
dúltak elő:
Búza májusra . „

a következő jegyzések fór-

egész a velőmig hatolt 
megpuhult.

s vitt

húsom egész a csontig8 a . - 761 - .62
7 63 - .64 

. . 7.78—7.79 

. . 7.75—7.76 
. . 6 70 -6 71 
. - 75-6.76

. .28 -5 29

Erre tova hengergettem a holttestet a

: X-f ähä'»sr-sy.'Äiu-inÄ “ 
srrÄ'TXViir.uir* éEirrffir-?r«»...
forgott alattam és Item, hogy valami faál? . f társulni. Ezzel találomra bedobtam a A&b őszre , . . .
kiránthatja őt alólam. Egy bokfí súrolta térdí b® ® a hullámok magukkal sodorták. Tengeri májusra . .

,Djet 8l Vy tudtam, hogy már a szántóföldek fölött , " Hajnalban elváltunk s én a vizmentében
járunk. Lebocfátottum a lábaimat 8 földet érez- a szárazon hazafelé vettem utamat. Da megfagyott
tem magam alatt - egy szántóföld barázdáit - er^imbeD a vér, a mit napkeltével láttam, ho^y
és a halott egy dombon egy fügefa alatt fekve !? , tenger, terüí el a két part között. Es semmi
maradt en p d.g nagy örömmel vergődtem ki éiet ne? Tolí köröskörül a vizen, sem madarak
a Vlzb0l'T 8®,m C*6Tk0kí C9ak sereg vízbe fűlt minden:

~ Tudja az ur, hová ragadt az áradat 9 J , ~ és az ár vörösebb volt a vérnél -
t jÜ?UibÍ,0Z’ *bly Paícrii községiöl keletre emel- hegye‘c agyag)ától. 
f , ' E»>eiie8«u oda ! A fűre húztam a holt ~ Sohasem láttam ilyen vizáradást Az n'

é“ ” t m iéba,’’i “"ly“ 0ekem ,elt T lé^et!em h*«- Egy kováéihoz tériét be
. , ,neíL ’udtam nem lesz-e még egyszer f!1 ,motidtam neki, hogy az ár elragadott

Lf8Zt f“- ,reDde8 találkozási helyűn- hómb^ 8 enni és inni kaptam tőle. Hét napi»
elestem fel, ott is találtam a kedvesemet maradtam a kovácmál, mig jött egy caóna/ l

t kurv hón 7r ?* FétI ,h°A7 az áradat ej8odorta visszatértem házamhoz, melynek azo/ban a he^ét 
1» kunyhómat. A mint feleje közeledtem azt hitte 8em találtam meg. ^

;s ÄX 5LTÄ-.:

■. j? m ^ óránk van. A teljes napfénynyü
f,!á'La“ • - Ho«y hoorao tudom ezt ?

Hát itt é.nek harminc
ne ismerném

„ júniusra . .
„ őszre . 
októberre . . .

IXyiütér.*)
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MINT NYÁLKA OLDÓ SZER— Elbeszéltem neki kalandomat, és ö azt 
mondta, hogy nagyobb vagyok minden más halan- 

;mal, mert ser.kisem képes teljes áradat mellett
h lom1 H BT^a\ KeZet kézbe téve mentünk a 
‘-lomja, a hol a halott feküdt 

leánykának, müven 
Megnézte
tette

úgy magában mint meleg tejjel vegyítve
KÖHÖGÉSNÉL, REKEDTSÉGyÉL, 

-'tÜDŐHURüTNAL afb. ^

legjobb gyógysikerrel ajdnltatik. 
NEHÉZEN EMÉSZTŐ, G YOMOR- 
HVRüTNAL KITŰNŐ HATÁSA 

VAN!
FŐRAKTÁR;

ARMBRüSTER JÓZSEF czégnél.

év óta a nélkül, hogy 
a folyó hangját, mint az apa a 

gyermeke szavát? Pillanatról pillanatra szelideb 
s megmutattam a beu beszél. Esküszöm önnek, hogy egykét óra 

segítséggel jutottam eddig, múlva vége lesz minden J
a testet h csillag fényénél, kezeibe rej 

tiz aicat és elkiáhotta magát- Oh ez a Hir-
lehet ienóTui f“ mon<1“‘m neki: „Jobb h.eznát

m,nt éIetéb“. édesem,- és őlet melv .”F»d Y m,ert “««■»eutette Íz éle
-ÁI..I nem Ä?''" ‘ Ti,á8»“- Mi=d- 

reám.“ ~ A holttest ' 
flyire az ajtójától.

Siessen uram! Hiv m az elefántomat, " 
eleflnülT ^ VÍ88zaforduini‘ Hé> hajtaár, elő az

az ember;tL;r^8?e^raEnv.r “

mFr, . , mekeknek! Lássa,
neoiTnU Zégysníhozna öreK ember vagyok, 
nem volt egy puakalövóa- **

83-25.14
sem a gyer- 

az én házam üres és már
P

Sok szerencsét uram 1
♦) Ai e rorftt »Ult MitUtekérti

nem y411*1 feleltteéget s ttrk.
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Torontál.
4

Alibunári szolgabiróság.fonalon értesse és tolása 399 3.21763. kig. sz. 1901.
Nagy-Becskerekra, illetve Nsgy-Secskerekrő!

—Érvényéé lBOl. &prills M 1-täl. i ToronláIvármegye alibunári járásában
Érkezik: levő Román Petre községben — melynek

A nagybeoskereki pályaudvarra: j lakossága hatezer és román ajkú — az
Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 26 p.; este 7 óra 23 p. orvssi állás lemondás folytán üresedésbe jött. 
Rancsováról: délelőtt 7 óra 65 p.; délután 6 óra 66 v> A községi orvostól követeltetik : 1. Hogy
Temesvárról: délelőtt 9 óra 26 p.; este 7 óra 28 p az összes gyógy tudományok tudora legyen. 
Verseczről: délelőtt 9 óra 26 p.; este 7 óra 28 p. j 2. Legalább egy évi magánpraxisa eegyen. 
Alibunárról: este 7 óra 23 p. ! 3. A betegekkel román nyelven tudjon
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) reggel 8 őr> | érintkezni tolmács nélkül. 4 Szegényeknél

az orvosi ke-

páljázatl hirdetmény.

és az iskolás gyermekeknél 
zelést, ső t szegényeknél a hal ttkémlést 
is ingyen végezze. 5. Köteles a orontál- 

i vármegyei orvosok nyugdij-egyletébe be 
! lépni.

23 p.; este 6 óra 66 p.

Budapest—Nagy-Kikindáról: reggel 7 óra 62 p.; dél­
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 óra 22 p

lad 1:
A községi orvos javadalmazása: 11. 

Zsombolyára: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra so p. Évi fizetés címén 1600 korona. 2. Évi
lakbér címén 400 korona. 3. nappali láto­
gatásért 40 fillér, éjjeliért 80 fillér. 4. A 
halottkémlésért 40 fillér. 5. A husszemléért 
a megyei szabályrendeletben megállapított

A nagy becs* erak i pályaudvarról:

reggel 8 óra 30 p.; délután 6 óra 30 pPancsovára :
Temesvárra: reggel 3 óra 26 p.; délután 4 óra 50 p 
Verseozre : reggel 3 óra 26 p.; délután 4 óra 60 p.
Alibunárra: reggel 3 óra 25 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra illetmény ek szedése. 

63 p.; délután 5 óra 10 p. Joga van a községi orvosnak a féltöl 
gyors látogatás céljából kocsit kérni, sze­
gényekhez, kik lóval és kocsival nem bir 
nak, községi előfogaton mehetnek, az elő- 
fogatot járványos betegségek alkalmával 
is felhasználhatják.

Felhívom tehát mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy a kellően fel­
szerelt kérvényeiket hozzám folyó évi má^US 
hó 21-ik napjáig beny jtsák, mert a később 
érkező kérvény, mint elkéset», figyelembe 
nem vétetik.

A választást 1901. évi május hó 22-ik 
napjának délelőtti 8 órájára tűzöm ki, 
helyéül Román-Petre község tanácstermét.

Alibunár, 1901. április hó 14-én.

Nagy-Kikinds—Budapestre; reggel 6 óra 46 p ; dél
előtt 11 óra 49 p. ; c-ate 7 óra 05 p

HIRDETÉSEK. i

Torontálvármegye alispánjától.
403—3.116279. szám 1901.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy a 

vármegyeház gépházában egy 30 és egy 
12 lóerejli The „Soho“ angol gyárban 
készült Tangye féle gőzgép, valamint 2 
darab Ganz-féle váltó áram viíianygép összes 
felszereléseivel egy ült jutányos áron eladó.

Venni szándékozók felhivatnak, hogy 
ajánlataikat hozzám mielőbb nyújtsák be.

A fent körülirt gépek a megyei gép­
házban bármikor megtekinthetők, ugyanott 
bővebb felvilágosítás nyerhet',

Nagybecskereben. 1901. évi április

Kajtár,
főszolgabíró.

400—1.12442. tlkvi szám 1901.

Árverési hirdelasiény.
A törökbecsei kir. járásbíróság, mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
magyar királyi államkincstár végrehajtató 
nak Jegarac Govra melencei lakos végre 
hajtást szenvedő elleni 19 korona 88 fillér 
s jár. iránti végrehajtási ügyében, 
különben a m. királyi államkincstárnak 
17 korona 72 fillér s jár. és 17 korona 
72 fillér s jár. iránti követelésének behaj­
tása céljából is a területen levő Melence 
község határában fekvő következő ingat 
lanok, u. m :

1. A melencei 2577. számú telek
sorszám 7/55.

hó 17-én.
Alispán távol:

B o t k a,
főjegyző. nem-

Lali ás váltom.
Hivatalos irodám e folyó évi május hó 

(i-e) elsejétől a Gizella parti 6. szám alatti 
Benkovich-féle házban leend elhelyezve. jegyzőkönyvben A I. 1. 

hrszám alatt foglalt Kurucsev Áca, Kurucsev 
Nika, Halaszev Jccáné Szósza, Ityurup

Hadfy Döme,
királyi közjegyző.401—3.2

A jóból a legjobbat!
Kerékpár-kellékek mindig raktáron. Csak elsőrendű kerék­

párokat tartok raktá­
ron, melyek a világ­
piacon ős szakemberek 
által legjobb minő- 
ségüeknek elismertet­
tek, u. m.: „Waffenrad“, 
„Dilrkopp“, „Helical- 
Premier“, „Noricum“ 
(láncnélküli, kitűnő 

minőség).

-íff

Z

Jfavitó műhely. ^ (286 46 12)

*kS ■ tflTÜ-- Nagybecskerek.
>5> .. ,-r ■ '

1901. április 24.

Nika, Kurucsev Milán és Kurucsev Velykó 
nevén álló s tulajdonát képező 5 hold 
1505 D öl szántó 1979 korona kikiáltási 
árban 1901. évi junius hó 7-én délelőtt
9 Órakor Melence községházában árverés 
alá fog bocsájtatni és a kikiáltási áron 
alul is el fog adatni azzal, hogy az árverés 
napjától fogva az überlandiális (maradvány ) 
földek után lejárandó váltság tartozás a 
vevőt fogja terhelni.

Venni szándékozók tartoznak a kiki­
áltási ár 10%-át készpénzben,
1881: LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfoíy 
mai számított és az 1881. évi november 
1-én 3333. sz. a, kelt Igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában jelölt és óvadékképes­
nek nyilvánitott értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, vagy neki a bíróságnál 
előlegesen elhelyezett bánatpénzről kiállí­
tott elismervényt átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés jog­
erőre emelkedése után 30 nap, a máso­
dikat 40 nap, az utolsót 45 nap alatt, 
mindig az árverés napjától számított 
5% kamattal együtt a törökbecsei kir. 
adóhivatal, mint letéti pénztárnál szabály­
szerű letéti kérvény kapcsán lefizetni és 
a vételár után járó kincstári illetéket viselni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni.

vagy az 
am-

Az árverési feltételek többi pontjai a 
hivatalos órák alatt a kir. jbiróság tlkvi 
irattárában és Melence község elöljáró­
ságánál megtekinthetők.

Kelt Törökbecsén, a kir. járásbíróság, 
mint tlkvi hatóságnál, 1901. évi március hó 
27 ik napján.

Szabó, kir. aljbiró.

402 1.1V. 197. végrh. szám 1901.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 

évi LX. t.-c. 102. § a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a perlaszi kir. járás­
bíróság 1900. évi Sp. I. 3Y6. számú 
végzése következtében Eibeschitz Miksa 
ügyvéd á’tal képviselt Janhov Torna 
farkasdi lakos javára Szuits Jefta b >tosi 
lakos ellen 192 kor. 91 fül. s jár, erejéig 
1901. évi március hó 20 án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
1010 koronára becsült következő 
ságok, u. m. 5 tinó, 1 tehén, 1 
és 10 mm kukorica nyilvános árverés n 
eladatnak.

1881.

ingó­
vetőgép

Mely árverésnek a perlaszi kir. járás­
bíróság 1901. évi V. 197. számú végzése 
folytán 192 kor. 11 fill. tőke u^án, ennek 
1891. évi augusztus hó 15. napjától járó 
5% kamatai és eddig összesen 205 kor. 
68 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Bótoson adós házánál 
leendő eszközlésére 1901. évi május hó 
2. napjának dsíelőt i 11 óiája határidőin 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékolok 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
érintett ingóságok az 1881. évi LX t.-c. 
107. és 108. § a értelmében készpénzfizetés 
mellett a 1-gtobbet Ígérőnek becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó­
ságokat mások is le- és felülfoglaltatták s 
azokra kielégítési jogot nyerlek volna, 
jelen árverés az 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Perlaszon, 1901. évi április hó 
14 napján.

1881. évi LX t. c. 120. §

Engl,
kir. bírósági végrehajtó.

Hirdetések
felvétetnek

e inI» kiadóhivatalában.
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KojHM sa-tpyra noce^Hiina Cpn.-ílTeöejcKer 

jaejba, 4a he ^ana 25. anpn.ia (8. maja) 1901. roA 

no^He y 9 lacoßa y ^Bopanii cTapiije myniKe nino.ie cBojy

Barnítana

npe*

24. 1901. áprilia 24. Toroltál.

xn. fei rji
yenltí

jog-
fnáso- 
alatt, 
fnitott 

kir. 
ibály- 
íni és 
fselni.
|e fog

<n ■ y■
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OApjKaxa, Ha Kojy cee ceoje H^anoee sa/fpyrape nosim.

Pacno pe^:tjai h 
tlkvi 

íijáru- a) Pacnpasa MdBeraxaja ynpaBHor h HaASopnor OAŐopa o pe3y*ixaxy aaApynmor pa^a 04 

npoiiue ro^HHe.

6) Onpe/iedeae ŐHjance cyneppeBH3Hja panyna u AaBaibe onpocnime ynpaBHOM 046opy.

b) llpe^or ynpaBHor OAŐopa, 4a ce KynjbeHH naimban 04 r, Mn.iaHa Oma^eBa npo4a.
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Torna 
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HmaOBHH H3K33 (őii.iaHca)HmaFbe: Tepexn: - 1

1
Ha paiyn npenoca H3 1899 ro4.

Sanyiimmá ..................................
nonauie .......
ipcKe .........................................
ipaae .........................................
nopimje h ociajm npnpe3a 
BaHpe4Hor npnxo4a . . .
pasán pecTBHUnja . . .
noTpaiKHBafta.....................
noKpeTHHHa ...........................
HenoKpeiHHHa . . . .

1366 58 Ha paoyH nopimje h ocxajii npiipesa , .
r „ iicnjaheHe noname........................... ......

Kami- jmpnj-Tmx xpouiKOBa h óiLtere 
miau

3626 93 
1823 30 

73 19 
500 40 

5269 33 
178 40 
359 56 
584 25 

3652 64 
4331 12

807v nI
3102 29V

452 40 
1476 18 
1604 44 
8688 39 

276 09

r> unt Ka............................
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II04B033 H 4Ut’BHKUa . . .
onpaBaKü 11 naőaBKe pane 3a nepacie 
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Jelenleg 
a 

kontinensen
67 óriási, saját külön e célra épített vasúti kocsijával, m

ely 4 teljes 
tot 

képez. A teljes „Ensem
ble

“ 
!2 hatalm

as sátor-pavilonban lesz 
m

elyeknek 
legnagyobbika 

körülbel 
12.000 

kényei
m

agában.
N

aponta 
2 

előadás, délután 2 és este 
7*8 

órakor. 
A m

egnyitás 
IV

, 
órával 

az előadás előtt történik, hogy a nagyközönségnek 
alkalm

a legyen" az 
élő 

21 
osodaem

bereket, a három elefánt-csordát és a kettős 
állatseregletet 

m
e

o-.

tekinteni.
M

n
 liege* -bau való elővezetése.

vilasgkiállilás m
odern

Szám
talan, összehasonlíthatatlan és utánozhatatlan 

vakm
erő, félelm

et nem
 

ism
erő 

m
utatvány. 

A 
fellépő 

m
űvészeknek 

m
indegyike 

m
ester 

a 
m

aga 
szakm

ájában. M
inden 

m
ii

 vész egy csil ag. A
z arénái an bem

utatott m
utat- 

v
í i y< k 

m
indf gyike egy-egy m

eglepetést képez. M
inden valóban egészen uj, 

tökéletes és 
eddig m

ég soha sem lett bem
utatva.

Em
beri elm

e által 
elgondolható leghatalm

asabb 
és 

legnagyobb 
látványosság.

3 
r agy 

oi as m
utatvány bem

utatására szolgáló „M
anege“ bau, 2 hatalm

as 
ez npuddal és egy m

ajdnem m
érhetetlen hosszúságú futó-pályával, 

3 
óriási

terjedelm
ű légtornászati térséggel 

e«y egész állatsereglet, idom
ított vadállatokkal. 

M
indenféle fajtája verseny

 futtatás, erőm
tivészeti m

utatványok, 
lég

 m
ű

 vés .et, 
a földön és levegőben való tornam

tivészet bem
utatása és uj 

m
eglepetések.

A bajnokok erejének m
egfeszítő igyekezete az ügyesség által 

elért 
rekor* 

----------------------------- 
dók 

m
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